
Tento dokument slouží výhradně k informačním účelům a nemá žádný právní účinek. Orgány a instituce Evropské unie 
nenesou za jeho obsah žádnou odpovědnost. Závazná znění příslušných právních předpisů, včetně jejich právních východisek 
a odůvodnění, jsou zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie a jsou k dispozici v databázi EUR-Lex. Tato úřední znění 

jsou přímo dostupná přes odkazy uvedené v tomto dokumentu 

►B PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2020/1081 

ze dne 22. července 2020, 

kterým se ukládají konečná vyrovnávací cla na dovoz solárního skla pocházejícího z Čínské lidové 
republiky na základě přezkumu před pozbytím platnosti podle článku 18 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/1037 

(Úř. věst. L 238, 23.7.2020, s. 43) 

Ve znění: 

Úřední věstník 

Č. Strana Datum 

►M1 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2023/1033 ze dne 
25. května 2023 

L 139 44 26.5.2023 
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2020/1081 

ze dne 22. července 2020, 

kterým se ukládají konečná vyrovnávací cla na dovoz solárního skla 
pocházejícího z Čínské lidové republiky na základě přezkumu před 
pozbytím platnosti podle článku 18 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/1037 

Článek 1 

1. ►M1 Ukládá se konečné vyrovnávací clo na dovoz solárního 
skla složeného z tvrzeného plochého sodnovápenatého skla s obsahem 
železa menším než 300 ppm, činitelem prostupu slunečního záření 
větším než 88 % (měřeno podle AM1,5 300–2 500 nm), tepelnou 
stálostí do 250 °C (měřeno podle normy EN 12150), odolností proti 
náhlým změnám teploty o Δ 150 K (měřeno podle normy EN 12150) 
a mechanickou pevností 90 N/mm2 nebo vyšší (měřeno podle normy 
EN 1288-3), v současnosti kódu KN ex 7007 19 80 (kódy TARIC 
7007 19 80 12, 7007 19 80 18, 7007 19 80 80 a 7007 19 80 85) a pochá
zejícího z Čínské lidové republiky. Solární sklo, na které se vztahuje 
vyrovnávací clo, zahrnuje veškeré sklo splňující výše uvedené technické 
a fyzikální vlastnosti bez ohledu na to, zda se používá pro fotovoltaické 
moduly, ploché fototermické solární kolektory, nábytek, pro stavbu 
skleníků nebo pro jiné účely. ◄ 

2. Sazby vyrovnávacího cla, které se použijí na čistou cenu s dodáním 
na hranice Unie před proclením, jsou pro výrobek popsaný v odstavci 1 
a vyrobený společnostmi uvedenými v tabulce stanoveny takto: 

Společnost Vyrovnávací clo Doplňkový kód 
TARIC 

Xinyi PV Products (Anhui) Holdings Ltd 3,2 % B943 

Zhejiang Hehe Photovoltaic Glass Techno
logy Co., Ltd 

17,1 % B944 

Zhejiang Jiafu Glass Co., Ltd; Flat Solar 
Glass Group Co., Ltd; Shanghai Flat Glass 
Co., Ltd 

12,8 % B945 

Henan Yuhua New Material Co., Ltd 16,7 % B946 

Ostatní spolupracující společnosti uvedené 
v příloze I 

12,4 % 

Všechny ostatní společnosti 17,1 % B999 

▼B
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3. Uplatnění individuálních sazeb vyrovnávacího cla stanovených pro 
společnosti uvedené v odstavci 2 je podmíněno povinností předložit 
celním orgánům členských států platnou obchodní fakturu, která splňuje 
požadavky stanovené v příloze II. Není-li taková faktura předložena, 
použije se celní sazba platná pro „všechny ostatní společnosti“. 

4. Není-li stanoveno jinak, použijí se platné celní předpisy. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním 
věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech 
členských státech. 

▼B
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PŘÍLOHA 1 

Název Doplňkový kód TARIC 

Avic Sanxin Sol-Glass Co. Ltd a Avic 
(Hainan) Special Glass Material Co., Ltd 

B949 

Wuxi Haida Safety Glass Co., Ltd B950 

Dongguan CSG Solar Glass Co., Ltd B951 

Pilkington Solar Taicang Limited B952 

Novatech Glass Co., Ltd B954 

▼B
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PŘÍLOHA 2 

V platné obchodní faktuře podle čl. 1 odst. 3 musí být uvedeny tyto údaje: 

1. Jméno a funkce odpovědného pracovníka subjektu, který obchodní fakturu 
vystavil. 

2. Toto prohlášení: „Já, níže podepsaný/á, potvrzuji, že (plocha v m 
2 ) solárního 

skla prodaného na vývoz do Evropské unie, pro které byla vystavena tato 
faktura, bylo vyrobeno společností (název a adresa společnosti) (doplňkový 
kód TARIC) v Čínské lidové republice. Prohlašuji, že údaje uvedené v této 
faktuře jsou úplné a správné.“ 

3. Datum a podpis odpovědného pracovníka subjektu, který obchodní fakturu 
vystavil. 

▼B
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